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English

Cleaning

+ Before using the cookware for the first time,
wash, rinse and dry carefully.

+ The cookware is dishwasher-safe. To prevent
any marks left by limescale in the water, always
wipe dry after washing. Spots and marks may
be removed with a little vinegar diluted in
lukewarm water.

+ To prevent salt stains, do not add salt until the
water is boiling.

+ Do not use steel wool or anything that may
scratch the surface.

* The base is slightly concave when cold, but
expands to flatten out when heated. Always
leave the cookware to cool before cleaning it.
This allows the base to resume its shape and
helps to prevent it from becoming uneven with
use.

How to use

The frying pan does not have a non-stick coating.
For the best frying results, first heat the pan on a
high heat, then lower the temperature by half when
you cook the food. You only need a low to medium
heat on the hob. The food may stick to the pan

at first, but will release as soon as the pores have
closed. Remember to always use butter or oil when
frying food. To get a beautiful brown surface, turn
the food as few times as possible.

Good to know

+ This cookware is suitable for use on all types of
hobs and in ovens.

* By placing the cookware on a cooking zone
with the same or a smaller diameter as the
cookware, you can save energy.

* Bearin mind that the cookware gets hot during
use. Always handle with potholders.

+  Always lift the cookware when movingiton a
glass ceramic hob to avoid the risk of scratching
the hob.



* Never let the cookware boil dry, because the
base becomes skew when overheated.

+ If you have any problems with the product,
please contact your nearest IKEA store/
Customer Service or see www.ikea.com.

Espaiiol

Limpieza

+ Antes de usar la bateria de cocina por primera
vez, lavar, aclarar y secarla cuidadosamente.

+ Labateria es apta para el lavavajillas. Para
prevenir las manchas de cal, secar bien con un
pafio después del lavado. La manchar pueden
eliminarse con un poco de vinagre disuelto el
agua templada.

+ Para prevenir las manchas de sal, no afiadir sal
hasta que el agua no esté hirviendo.

+ No use estropajo metdlico o cualquier cosa que
pueda rayar la superficie.

+ Labase es ligeramente céncava cuando esta
fria, pero se expande hasta alisarse cuando se
calienta. Deja siempre que tu bateria se enfrie
antes de limpiarla. Asi la base retoma su forma,
lo que ayuda a evitar que se deforme con el uso.

Instrucciones de uso

La sartén no tiene revestimiento antiadherente.
Para obtener un buen resultado, pon la sartén a
fuego alto al principio y baja la temperatura a la
mitad cuando empieces a cocinar. Solo necesitas
una intensidad de calor baja o media en la placa.
Puede que la comida se pegue al fondo al principio,
pero se despegara en cuanto los poros se cierren.
Recuerda que debes utilizar siempre aceite o grasa
para freir. Para dorar la comida, girala la menor
cantidad de veces posible.

Informacion importante

+ Este utensilio se puede utilizar en todo tipo de
placas y hornos.



« Para ahorrar energia, pon el recipiente en
una zona de coccién con un didmetro igual o
inferior.

+ Ten en cuenta que el recipiente se calienta
cuando se usa. Protege tus manos siempre con
manoplas.

+ Cuando lo estés usando en una placa de
vitrocerdmica y lo quieras cambiar de sitio,
levantalo siempre para evitar rayar la superficie.

» No calientes nunca los recipientes vacios
porque pueden deformarse.

* Encaso de problemas con este producto,
contacta con tu tienda o con el servicio de
Atencién al cliente, o entra en www.ikea.es.

Portugues

Limpeza

+ Antes de usar este produto pela primeira vez,
lave-0, enxague-o e seque-o cuidadosamente.

* O produto é préprio para a maquina de lavar
loiga. Para prevenir manchas de calcério,
seque-o0 bem apoés a lavagem. As marcas podem
ser limpas com um pouco de vinagre diluido em
4gua morna.

« Para prevenir manchas de sal, acrescente-o
quando a dgua comecar a ferver.

* Nd&o utilize palha-d'ago ou qualquer outro
produto que possa riscar a superficie.

* Abase é ligeiramente concava quando fria, mas
expande-se até ficar plana quando aquecida.
Deixe sempre arrefecer o produto antes de o
lavar. Isto permite que a base recupere a sua
forma, evitando deformacgées com o uso.

Como utilizar

A frigideira ndo tem um revestimento antiaderente.
Para melhores resultados, primeiro aquega

a frigideira em lume alto, depois diminua a
temperatura a metade quando estiver a cozinhar.
S6 necessita de uma intensidade baixa ou média
de calor. No inicio, os alimentos podem colar-se

a frigideira, mas irdo descolar-se assim que os



poros da superficie se fecharem. Lembre-se de
usar sempre manteiga ou 6leo/azeite para fritar os
alimentos. Para dourar os seus cozinhados, vire a
comida o minimo possivel.

Informacgdes importantes

+ Estes utensilios de cozinha sdo adequados para
usar em todos os tipos de placa e em fornos.

* Ao colocar os recipientes numa zona para
cozinhar com o0 mesmo didmetro ou um
didmetro inferior, pode poupar energia.

+ Orecipiente aguece quando estd a ser usado.
Use sempre pegas ou luvas de cozinha.

* Ao mover o recipiente numa placa de
vitroceramica, levante-o sempre da placa para
evitar risca-la.

+ N&o deixe ao lume sem conteldo, pois a base
pode deformar-se com o sobreaquecimento.

+ Se tiver alguma questdo relacionada com o
produto, contacte a sua loja IKEA/Apoio ao
Cliente ou aceda a www.ikea.pt.
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Bahasa Indonesia

Pembersihan

+ Sebelum pertama kali menggunakan produk,
cuci, bilas dan keringkan dengan hati-hati.

+ Produk ini aman untuk mesin cuci piring. Untuk
mencegah tanda bercak air yang mengering,
selalu lap kering setelah mencuci. Kerak dan
noda dapat dihilangkan dengan larutan cuka
yang diencerkan dalam air hangat.

+ Untuk mencegah noda garam, jangan
menambahkan garam pada makanan Anda
sampai air mendidih.

* Jangan gunakan wol baja atau benda apapun
yang dapat menggores permukaan.

+ Dasar akan sedikit mencekung ketika dingin,
tetapi permukaan akan mendatar ketika
dipanaskan. Selalu biarkan peralatan masak
hingga dingin sebelum dibersihkan. Hal ini
memungkinkan dasar mempunyai bentuk tetap
dan untuk mencegah berubah bentuk ketika
digunakan.

Cara penggunaan

Wajan penggorengan tidak memiliki lapisan anti
lengket. Untuk hasil penggorengan yang baik,
panaskan panci dengan panas tinggi, kemudian
turunkan suhu menjadi setengahnya saat
memasak. Cukup gunakan panas rendah hingga
medium di kompor. Makanan akan menempel
di panci pada awalnya namun akan terlepas saat
lubang pori tertutup. Selalu gunakan mentega

10



atau minyak saat menggoreng. Agar permukaan
makanan berwarna keemasan, jangan terlalu
sering membalik makanan.

Penting untuk diketahui

+ Peralatan masak ini cocok digunakan untuk
semua tipe kompor dan dalam oven.

+ Dengan menempatkan peralatan masak pada
zona memasak dengan diameter yang sama
atau lebih kecil dari peralatan masak, Anda
dapat menghemat energi.

+ Ingatlah bahwa peralatan masak dapat menjadi
panas saat digunakan. Selalu pegangi dengan
sarung tangan.

+ Selalu angkat peralatan masak saat
memindahkannya di atas kompor kaca
keramik untuk menghindari risiko menggores
permukaan kompor.

+ Jangan biarkan peralatan masak mendidih
sampai kering, karena bagian bawahnya akan
menjadi miring saat terlalu panas.

+ Jika memiliki masalah dengan produk, silakan
hubungi toko IKEA/Layanan Pelanggan atau
kunjungi www.IKEA.co.id.

Bahasa Malaysia

Pembersihan

+ Sebelum menggunakan peralatan memasak
untuk kali pertama, basuh, bilas dan keringkan
dengan sempurna.

+ Peralatan memasak adalah selamat
digunakan untuk mesin basuh pinggan. Untuk
menghindarkan daripada kesan mendapan air,
sentiasa lap hingga kering selepas membasuh.
Kesan boleh dihilangkan menggunakan sedikit
cuka yang dilarutkan dalam air suam.

* Untuk mengelakan kesan garam, jangan
tambah garam sehingga air mendidih.

+ Jangan gunakan pengosok periuk atau
sebarang produk yang boleh mencalarkan
permukaan.

+ Dasarnya adalah agak cekung bila sejuk, tetapi

1



akan mengembang bila dipanaskan. Sentiasa
biarkan peralatan memasak sejuk sebelum
membersihkannya. Ini membolehkannya
kembali ke bentuk asal dan membantu
mengelakkannya daripada menjadi tidak rata
bila digunakan.

Cara penggunaan

Kuali leper ini tidak mempunyai lapisan keluli
tahan karat. Untuk hasil menggoreng terbaik,
mulakan dengan memanaskan kuali dengan haba
yang tinggi, kemudian rendahkan suhu kepada
setengah apabila memasak makanan. Anda hanya
memerlukan haba rendah kepada sederhana pada
hob. Makanan mungkin akan melekat pada kuali
pada mulanya, tetapi akan tertanggal setelah liang
tertutup. Jangan lupa untuk selalu menggunakan
mentega atau minyak ketika menggoreng.

Untuk mendapatkan hasil masakan berwarna
keperangan, jika boleh hanya terbalikkan makanan
beberapa kali.

Maklumat memanfaatkan

+ Peralatan masak ini sesuai untuk digunakan di
atas semua jenis hob dan di dalam ketuhar.

+ Dengan meletakkan alat masak di atas hob
masak dengan diameter yang sama atau
lebih kecil daripada periuk/kuali, anda dapat
menjmatkan tenaga.

+ Ingatlah bahawa alat masak menjadi panas
semasa penggunaan. Sentiasa kendalikannya
dengan pemegang periuk.

+ Sentiasa angkat alat masak semasa
mengalihkannya ke atas hob seramik kaca bagi
mengelakkan risiko hob tercalar.

+ Jangan sekali-kali membiarkan alat masak
mendidih hingga kering, kerana dasar akan
menjadi sengit apabila terlebih panas.

» Jika terdapat sebarang masalah tentang
produk, sila hubungi gedung IKEA terhampir/
Perkhidmatan Pelanggan atau layari www.ikea.
com

12
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Tiéng Viét

Vé sinh

+  Trudc khi str dung san pham lan dau, rira, trang
sach va lau khé.

+ Noi/chdo an toan dé dung trong may rlra chén.
Can lau kho sau khi rira dé tranh vét voi trong
nudc dong lai trén san pham. C6 thé diing mot
it gidm pha lodng trong nudc &m dé 1am sach
cac vét 6 hoac vét ban.

+  PEtranh cac vét oxi héa do mudi, chi cho mudi
vao khi nudc da soi.

+ Khoéng dung bui nhui thép hodc cac vat tuong
tu vi s& lam tray xudc bé mat san pham.

+ D& san phdm c6 thé bi cong vénh trong diéu
kién nhiét dé thap, nhung sé gian n& khi dun
néng. Ludn dé ngudi han trudc khi vé sinh. Cach
nay gitp cho sdn pham Idy lai hinh dang ban
dau va trénh bi khéng bang phang trong qua
trinh st dung.

Cach sir dung

Chdo khéng c6 16p phti chéng dinh. D& c6 két qua

tét, dau tién, 1am néng chao vdi Ira 16n va gidm

nhiét d6 xuéng mot nira khi ban bat dau nau. Khi

str dung trén bép, ban chi can dung & cudng do

nhiét thdp hodc trung binh. Ban dau, thirc an cé thé

dinh vao chéo, nhung sau d6 thirc an sé bong ra

khi cac 16 li ti trén chdo dong lai. Hay ludn str dung

dau hodc bo khi chién. D& thuc phdm cé dugc 16p

vd mau nau vang, nén lat thuc phdm cang it cang

tot.

Théng tin hiru ich

+  Noi chdo phu hgp dé str dung trén tat ca cac
loai bép ndu va trong 16 nudng.

+ S dung noi chao trén viing ndu cé dudng kinh
tuong tu hodc nho hon dé tiét kiem nang lugng.

+ Luuyrang san phdm sé& néng Ién khi ndu. Ludn
dung miéng nhac san pham dé di chuyén noi.

+  Khi s&r dung bép gém thdy tinh, luén nang chao
khi di chuyén san pham dé tranh gay tray xudc
bé mat bép nau.
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Tuyét d6i khéng dé ndi chdo bj dun can, vi day
€6 thé bién dang khi bi qua tai nhiét.

NEu ban c6 bat ky van dé nao vai san pham, vui
I6ng lién hé véi clra hang IKEA /Dich vu cham
séc khach hang hodc truy cap www.ikea.com.

© Inter IKEA Systems B.V. 2022 AA-2359766-2



	English
	Español
	Portugues
	中文
	繁中
	한국어
	日本語
	Bahasa Indonesia
	Bahasa Malaysia
	عربي
	ไทย
	Tiếng Việt

